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Duration: 6:30

‘H Merdan Aozoaoria
Plagal Fourth Mode

Allegro  J-140 Brief Version (in Greek) by Manuel the Protopsaltis
of Byzantium (d. 1819)
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Plagal Fourth Mode
Allegro J140 by Peter the Peloponnesian (ca. 1730-1777)
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THe Great Doxorocy

Duration: 6:00 Plagal Fourth Mode by Manuel the Protopsaltis
J . . of Byzantium (d. 1819)
Allegro  .-140 Brief Version English Adaptation by
Hieromonk Ephraim
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On Sundays, continue on page 79 with "After Rising from the Tomb" or on page 75 with "Today Is Salvation."



Plagal Fourth Mode

3] .
o) C. - [ , Lo Lo > M
P’ A ] ] 1 1 ] ] ] ] 1 1 1 ] 1 ] 1 1 1 ] ] ]
| | | | | | | | |
oJ I
To - day is sal - va-tion come un - to the world. Let us sing un - to the Au-thor
i — f : >. I ; e : T f f I I 1 I
| | | | | | | | | 1 | | | | | |
= 1 1 1 1 1 1 1
= 4 j—d—i—d—J ] 4
~ <
of__ our life Who a - rose__ from the tomb; for, de-stroy-ing death by death, He
> , . . > ritCY un.
| I | | | I f
1 1 1 11 1 1 I 1 1 I i 1
- — — — |
' . T oo ST
grant-ed us the vic - to - ry and great mer - cy.




The Great Litany



The Great Litany



DIVINE LITURGY RESPONSES AND REFRAINS
GREAT LITANY - LITANY OF PEACE
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for the Feast of the Transfiguration of our Lord

2nd Mode
1 Transcribed and Adapted by John Michael Boyer
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HYMN OF SAINT JUSTINIAN THE EMPEROR
Same Mode

o
O Mo -vo -vye - vig Yi-o0¢ xalt Ad-yog 100 Be - o0, &
O Mo-no-ghye - nis I - 6s ke Lo -ghos tou The - ou, a

o=

91
f)
P A
y AW I k\\ — ‘ - I I _‘
N ~— —®
0& - va-tog O - mhp - yowv xal xa-ta-de - E&-pe-vog St - & THV U - UE -
thi-na-tos i - pdr - khon ke ka - ta-dthe - xd-me-nos dthi -4 tin i- me-
96
f)
P A
I I I N
| | o —
) — = * °
€ -pay oW -1 - pt - av  oop-xw - 07 -var éx T & - yl-ag Oz -0 -
té -ran so-ti - ri - an sar-ko - thi-ne ek tis a- ghyi-as The-o -
100
f) ~ —_
'{ I I 1] ‘h ]
= —— o _|_'_'_. @ : | m
~ T
6 - xou  xol &-et-map-0c-vou Ma-pt - ag, & - tpE - mTwg Ev av-fpw-
to - kou ke a - i-par-thé-nou Ma-ri - as, a - trép - tos en an-thro-
105
A —
b A
y AW I I I I | & I N}
- S — o
Q) ~ ® ~
7N - oag, otav -pw -Oetg te, Xpt -0t€ 6 BOe-6¢, O - v& - 1 0O& - v - Tov ma -
pi - sas, stav-ro - this te, Khri - sté o The-6s, tha-nd - to thd-na-ton pa -
110
)
(o e e e —
N—
™ - oG, el v g A - yt-ag Tpt -& - Bog, ouv-8o - Ea -
ti - sas, is—_ on tis A - ghyi-as Tri -4 -  dthos, sin-dtho-xa-
114
f
P A
:@: I D % — I H
e ® — @ -
o - pe-vog @ Ilo - tpt xal @ ‘A-vyt-w IIvév - pa-tt- od-gov_ 7 -
z0 - me-nos to Pa - tri ke to A-ghyi-o Pnév - ma-ti: sé-son_ i -
118
f) T ——
b A N
o, : 3 N
J T -
pui,g.
mds.




Hymn of Saint Justinian

Thyateira Translation
Adaptation by John Michael Boyer
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Resurrection Apolytikion
of the First Mode

Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)

by John Michael Boyer
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| D) Transcribed by John Michael Boyer
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RESURRECTIONAL APOLYTIKION
MODE II

By John Michael Boyer
Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
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Resurrection Apolytikion

of the Second Mode
Transcribed by John Michael Boyer
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MODE 111
By John Michael Boyer
Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
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APOLYTIKION OF THE RESURRECTION

MODE IV

Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
By John Michael Boyer
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RESURRECTION APOLYTIKION
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Translated by Archimandrite Ephrem (Lash)
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Resurrection Apolytikion
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Transcribed by John Michael Boyer
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Resurrection Apolytikion
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Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
Transcribed by John Michael Boyer
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Resurrection Apolytikion

of the Grave Mode
Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
Transcribed by John Michael Boyer
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Resurrection Apolytikion

of the Plagal Fourth Mode
Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)

By John Michael Boyer
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Resurrection Apolytikion
of the Plagal Fourth Mode

Transcribed by John Michael Boyer
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Apolytikion of Saints Constantine and Helen : May 21
Mode IV (soft chromatic)
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Common Kontakion of the Mother of God

Sung from the 22nd of September until the 8th of November;
and from the Sunday of All Saints until the 26th of July.

Second Mode
Transcribed by John Michael Boyer
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KONTAKION OF THE MEETING OF OUR LORD

Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
Adaptation and Transcription by John Michael Boyer
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Kontakion of the Feast

of the Transfiguration of our Lord
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Transcribed by John Michael Boyer
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Cherubic Hymn
By Petros Peloponnesios the Lambadarios

Transcribed for Holy Trinity Cathedral in Portland, Oregon
by John Michael Boyer, Protopsaltis of the Metropolis of San Francisco
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Duration: 5:15 + 1:00 + :45

(If abbreviated: 4:45 + :30 + :45)

CHerUBIC HYMN

Plagal Fourth Mode
Intonation: #26 by Theodore Papaparaschou
Adagio J-76 Phokaeus" (1790-1851)
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Adagio 76
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Just as swine run to a place where there is mire and bees dwell where there are

[fragrances and incense, liKewise demons gather where there are carnal
songs and the grace of the Holy Spirit settles where there are
spiritual melodies, sanctifying both mouth and soul.

-St. John Chrysostom







Litany of
Supplication



Litany of
Supplication



THE LITANY OF SUPPLICATION
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Plagal First mode (enharmonic) 7 3{
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It is Truly Right
Adapted from the "A&cov Eotivof Gregorios Protopsaltis
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THE LITANY BEFORE THE LORD'S PRAYER

Inspired by Kamaradou
Plagal first (enharmonic) & fourth modes
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ONE IS HOLY
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Communion Verse
Psalm 148:1 Adapted from ¥adtjptov Teprvoy
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By John Michael Boyer
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Ton €VLOGOUNTA
Ton €vaoroVnTa

Chanted during the
Dismissal of Liturgy*

J Traditional Melody
Andante J-96 Second Mode by Lycourgos Petridis
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* This hymn is not typically sung on Mt. Athos. According to other traditions, however, it may be sung while the priest says the

dismissal of the Divine Liturgy.
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Eic v "Aptoxiactay
Responses for the Artoklasia

Plagal First Mode
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Apolytikion of the Holy Fathers

Plagal Fourth Mode
Transcribed by John Michael Boyer
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Paschal Hymn
Plagal First Mode
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Apolytikion for Pentecost

Transcribed by John M. Boyer
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Apolytikion of our Father among the Saints, Nicholas,
Archbishop of Myra in Lycia,

the Wonderworker
Translation: Archimandrite Ephrem (Lash)
Adapted to English by John Michael Boyer
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Apolytikion
of the Holy Myrrhbearer and Equal to the Apostles,
Mary Magdalen
Ist Mode: Tov Tdpov cov 2wtip

Transcribed by John Michael Boyer
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Apolytikion of the Apostle Andrew, the First-Called

Fourth Mode, Soft-Chromatic
Adapted for English by John Michael Boyer
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Apolytikion of Mid-Pentecost

And of the Holy Wisdom of our Lord (Ayta Zogta)

Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)
Adapted and Transcribed by John Michael Boyer
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Apolytikion of the Annunciation
of the Most Holy Mother of God and Ever-Virgin Mary

Fourth Mode

Transcribed by John Michael Boyer
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APOLYTIKION FOR THE FEAST OF
ALL SAINTS

Translation by Archimandrite Ephrem (Lash)

Adaptation by John Michael Boyer
Fourth Mode, Soft-Chromatic
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Clothed as with pur-ple and fine lin - en with the blood of your mar-tyrs
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your com - mon-wealth and to our soulsyour great mercy.



